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אִ֣יש1ׁ
मािनस
H0376

תּ֭וֹכָחוֹת
ताडनाहरूपिछ

מַקְשֶׁה־
कठोर–बनाउने
H7185

רֶף עֹ֑
घाँटी
H6203

תַע פֶּ֥
अचानक
H6621

ר יִשָּׁ֝בֵ֗
टुट्छ
H7665

וְאֵי֣ן
र–छैन
H0369

א׃ מַרְפֵּֽ
उपचार
H4832

यिद एकजना मािनस जसलाई� प्रायः हप्काईन्छ तर ऊ अटे्टरी गछ� भने उसको एक्कासी िवनाश हुनेछ उसको लािग आशा हुदैँन।

בִּרְב֣וֹת2
जब–बढ्छन्

צַדִּ֭יקִים
धमीर्हरू
H6662

יִשְׂמַח֣
खुशी–मनाउँछन्
H8055

הָעָם֑
जनतालाई�

ל וּבִמְשֹׁ֥
तर–जब–शासन–गछ�
H4910

ע שָׁ֗ רָ֝
दुष्टले
H7563

נַֽח יֵאָ֥
कराउँछन्
H0584

ם׃ עָֽ
जनता

जब धमीर् मािनसहरू सत्तामा आउँछन् राज्य खुशी बन्छन् तर जब दुष्ट मािनस शासक बन्छ तब सबै मािनसहरू दुःखीत हुन्छन्।

ישׁ־3 אִֽ
मािनस
H0376

אֹהֵב֣
प्रेम–गनेर्
H0157

חָ֭כְמָה
बुिद्ध
H2451

ח יְשַׂמַּ֣
खुशी–िदन्छ
H8055

יו אָבִ֑
आफ्नो–बुबालाई�
H0001

וְרֹעֶ֥ה
तर–वेश्याहरूसगँ–िहँड्ने

זוֹ֝נ֗וֹת
वेश्याहरू
H2181

יְאַבֶּד־
नष्ट–गछ�
H0006

הֽוֹן׃
धन
H1952

यिद कुनै मािनसले ज्ञानलाई� प्रेम गछ� भने, उसको बाबु खुशी हुन्छन, तर वेश्याहरूको साथीले आफ्नो सम्पित्त बरबाद गछ�।

לֶך4ְ מֶ֗
राजा
H4428

מִשְׁפָּט בְּ֭
न्यायद्वारा
H4941

יד יַעֲמִ֣
िस्थर–गछ�
H5975

אָרֶ֑ץ
देशलाई�
H0776

ישׁ וְאִ֖
तर–अत्यिधक–कर
H0376

תְּרוּמ֣וֹת
उपहारहरूको
H8641

נָּה׃ יֶֽהֶרְסֶֽ
नाश–गछ�न्
H2040

एकजना राजाले आफ्नो राज्यलाई� न्याय द्वारा बिलयो राख्छ, तर घूस िलने मािनसले यसलाई� सव�नाश पाछ�।

גֶּבֶ֭ר5
मािनस
H1397

מַחֲלִ֣יק
चाप्लुसी–गनेर्

עַל־
आफ्नो

רֵעֵה֑וּ
िछमेकीलाई�
H7453

שֶׁת רֶ֝֗
जाल
H7568

שׂ פּוֹרֵ֥
थाप्छ
H6566

עַל־
उसका

יו׃ פְּעָמָֽ
खुट्टामा
H6471

जसले आफ्नो िमत्र िसत तेल घस्छ भने उसले आफ्नै खुट्टामा जाल िफँजाउँछ।

ׁע6 בְּפֶ֤שַֽ
दुष्ट–मािनसको–अपराधमा
H6588

אִ֣ישׁ
मािनस
H0376

רָ֣ע
दुष्ट

שׁ מוֹקֵ֑
पासो–छ
H4170

יק וְצַ֝דִּ֗
तर–धमीर्
H6662

יָר֥וּן
गाउँछन्

חַ׃ וְשָׂמֵֽ
र–आनिन्दत–हुन्छन्
H8055

पापीजनहरू स्वयं आफ्नो जालमा फस्छन् तर धमीर् जनहरू गीत गाउँछन् अिन खुशी रहन्छन्।

ע7ַ יֹדֵ֣
जान्छन्
H3045

צַדִּ֭יק
धमीर्ले
H6662

ין דִּ֣
न्याय
H1779

ים דַּלִּ֑
गिरबहरूको
H1800

ע שָׁ֗ רָ֝
दुष्टले
H7563

לאֹ־
बुझ्दैन
H3808

ין יָבִ֥
बुझ्दैन
H0995

עַת׃ דָּֽ
ज्ञान
H1847

धमीर् मािनसहरूले बुझ्छन् िक गरीबले न्याय पाउँनुपछ�। तर दुष्ट मािनसले गरीबको िवषयमा िचन्ता नै गदैर्न।

י8 אַנְשֵׁ֣
उपहासी
H0376

לָצ֭וֹן
मािनसहरू
H3944

יחוּ יָפִ֣
भड्काउँछन्
H6315

קִרְיָה֑
शहरलाई�
H7151

ים וַחֲ֝כָמִ֗
तर–बुिद्धमानहरू
H2450

יבוּ יָשִׁ֥
शान्त–पाछ�न्
H7725

ף׃ אָֽ
क्रोध
H0639

जसले आफैं लाई� अरू भन्दा असल हु ँभन्ने सोच्छ त्यसले सारा शहर नै अस्त-व्यस्त पािरिदन्छ। तर बुिद्धमान मािनसहरूले जिल रहेको क्रोधालाई� शान्त 
बनाउँछन्।

ישׁ־9 אִֽ
मािनस
H0376

ם חָכָ֗
बुिद्धमान्
H2450

נִשְׁ֭פָּט
मुकद्दमा–जान्छ
H8199

אֶת־
-सगँ
H0854

אִ֣ישׁ
मािनस
H0376

אֱוִי֑ל
मूख�
H0191

וְרָגַז֥
र–िरसाउने
H7264

ק וְשָׂ֝חַ֗
र–हास्ने
H7832

וְאֵי֣ן
र–छैन
H0369

נָֽחַת׃
शािन्त
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बुिद्धमान मािनस जब मूख�िसत झगडा गछ� तब मूख�ले तक�  गछ� र मूख�तापूव�क बोल्छ त्यो बहसको किहल्यै समाधान हुने छैन।

י10 אַנְשֵׁ֣
रक्तिपपासु
H0376

מִים דָ֭
रक्त
H1818

יִשְׂנְאוּ־
घृणा–गछ�न्
H8130

תָ֑ם
िनदाेर्षलाई�
H8535

ים י֝שָׁרִ֗ וִֽ
तर–िसधाहरू
H3477

יְבַקְשׁ֥וּ
खोज्छन्
H1245

נַפְשֽׁוֹ׃
उसको–प्राण
H5315

हत्यागनेर् मािनसले ई�मानदारी मािनसलाई� घृणा गछ�, र उसलाई� मान� चाहान्छ।

כָּל־11
सबै
H3605

ר֭וּחוֹ
आफ्नो–मन
H7307

יא יוֹצִ֣
प्रकट–गछ�
H3318

כְסִ֑יל
मूख�ले
H3684

ם וְחָ֝כָ֗
तर–बुिद्धमानले
H2450

בְּאָח֥וֹר
पिछ
H0268

נָּה׃ יְשַׁבְּחֶֽ
शान्त–पाछ�

मूख� मािनसले आफ्नो िरस थाम्दैन। तर बुिद्धमानी मािनसले आफ्नो िरसलाई� िनयन्त्रणमा राख्छ।

מֹ֭שֵׁל12
शासक
H4910

יב מַקְשִׁ֣
ध्यान–िदने
H7181

עַל־
-मािथ

דְּבַר־
झूटो
H1697

קֶר שָׁ֑
कुरामा
H8267

ל־ כָּֽ
सबै
H3605

יו מְשָׁרְתָ֥
उसका–सेवकहरू
H8334

ים׃ רְשָׁעִֽ
दुष्ट–हुन्छन्
H7563

यिद एकजना शासकले झूटो कुरामा ध्यान िदयो भने उसका सबै सेवकहरू भ्रष्ट हुन्छन्।

רָ֤ש13ׁ
गिरब
H7326

וְאִ֣ישׁ
र–अत्याचारी
H0376

תְּכָכִ֣ים
मािनस
H8501

נִפְגָּ֑שׁוּ
भेट्छन्
H6298

מֵ֤אִיר־
ज्योित–िदने
H0215

עֵינֵי֖
आखँाहरू

שְׁנֵיהֶם֣
दुवैका
H8147

יְהוָֽה׃
परमप्रभुले
H3068

गरीब मािनस र अत्याचारीले महसूस गनैर् पछ� िक ती दुबै बराबर हुन कारण दुबैलाई� परमप्रभुले नै सृिष्ट गनु�भएको हो।

מֶ֤לֶך14ְ
राजा
H4428

שׁוֹפֵט֣
न्याय–गनेर्
H8199

אֱמֶת֣ בֶּֽ
सच्चाई�मा
H0571

ים דַּלִּ֑
गिरबहरूको
H1800

סְא֗וֹ כִּ֝
उसको–िसँहासन
H3678

לָעַ֥ד
सदाको–लािग
H5703

יִכּֽוֹן׃
िस्थर–हुन्छ

यिद कुनै राजाले गरीबहरूलाई� न्यायपूव�क हेरचाह गछ�न् भने, उनको शासन दीघ�काल सुरिक्षत रहनेछ।

בֶט15 שֵׁ֣
छडी
H7626

וְת֭וֹכַחַת
र–अनुशासनले

ן יִתֵּ֣
िदन्छन्
H5414

חָכְמָה֑
बुिद्ध
H2451

וְנַעַ֥ר
तर–केटाकेटी
H5288

ח שֻׁלָּ֗ מְ֝
खुल्ला–छोिडएको
H7971

ישׁ מֵבִ֥
लिज्जत–पाछ�
H0954

אִמּֽוֹ׃
आफ्नी–आमालाई�
H0517

दण्ड अिन िशक्षाहरूले ज्ञानितर डोया�उँछ, तर एकजना छाडा छोिडएको छोरा आमाको लाज बन्छ।

בִּרְב֣וֹת16
जब–बढ्छन्

שָׁעִים רְ֭
दुष्टहरू
H7563

יִרְבֶּה־
बढ्छ

שַׁע פָּ֑
पाप
H6588

ים וְצַ֝דִּיקִ֗
तर–धमीर्हरूले
H6662

ם מַפַּלְתָּ֥ בְּֽ
ितनीहरूको–पतनमा
H4658

יִרְאֽוּ׃
देख्नेछन्
H7200

खराब मािनसले राष्ट्रलाई� शासन गछ�न भने पाप र अपराध बढदो हुनेछ तर आिखरमा धमीर्ले दुष्टहरूको पतन देख्नेछन् र त्यस पिछ ितनीहरूले िवजय प्राप्त 
गनेर्छन्।

ר17 יַסֵּ֣
अनुशासन–गर
H3256

בִּ֭נְךָ
ितम्रो–छोरालाई�

ינִיחֶךָ֑ וִֽ
र–त्यसले–ितमीलाई�–शािन्त–िदन्छ
H5117

ן וְיִתֵּ֖
र–िदन्छ
H5414

מַעֲדַנִּ֣ים
स्वािदष्ट–खाना
H4574

ׁךָ׃ לְנַפְשֶֽ
ितम्रो–मनलाई�
H5315

פ
—

ितम्रो छोरालाई� िशक्षा देऊ अिन उसले ितमीमा शािन्त ल्याउँछ; उसले ितम्रो आत्मामा खुशी ल्याउनेछ।

בְּאֵי֣ן18
दश�न–नभएमा
H0369

חָ֭זוֹן
दश�न
H2377

ע רַֽ יִפָּ֣
उचृ्छङ्खल–हुन्छ

עָם֑
जनता

וְשֹׁמֵ֖ר
तर–पालन–गनेर्
H8104

תּוֹרָ֣ה
व्यवस्था
H8451

הוּ׃ אַשְׁרֵֽ
धन्य–हो–त्यो
H0835

जब दश�न-प्रकाश हुदैँन मािनसहरू मनमािन गछ�न जो न्यायोिचत भईरहन्छ उसले आिशष पाउँछ।

בִּ֭דְבָרִים19
शब्दहरूले
H1697

לאֹ־
सुधािरन्न
H3808

יִוָּ֣סֶר
सुिध्रँदैन
H3256

עָבֶ֑ד
दासलाई�
H5650

י־ כִּֽ
िकन–त्यसले

ין יָבִ֝֗
बुझ्छ
H0995

וְאֵי֣ן
तर–छैन
H0369

מַעֲנֶֽה׃
उत्तर
H4617

कुराले मात्र नोकरलाई� सुधान� सिकँदैन, कुरा बुिझहाले पिन उसले त्यसलाई� स्वीकादैर्न।
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ית20ָ חָזִ֗
देखेका–छौ
H2372

אִי֭שׁ
मािनस
H0376

אָץ֣
हतारो
H0213

בִּדְבָרָ֑יו
आफ्ना–शब्दहरूमा
H1697

תִּקְוָה֖
आशा

לִכְסִ֣יל
मूख�को–लािग
H3684

נּוּ׃ מִמֶּֽ
उसभन्दा

नसोची बोल्ने कुनै मािनसलाई� ितमी िचन्दछौ? त्यस्तो मािनस भन्दा मूख�को धेरै आशा गन� सिकन्छ।

מְפַנֵּ֣ק21
लाड–प्यार–गनेर्
H6445

מִנֹּ֣עַר
बाल्यकालदेिख
H5290

עַבְדּ֑וֹ
आफ्नो–दासलाई�
H5650

וְאַ֝חֲרִית֗וֹ
र–अन्तमा
H0319

יִהְיֶה֥
हुन्छ
H1961

מָנֽוֹן׃
दुःखी
H4497

यिद ितमीले आफ्नो दासले जो माग्छ सो सधैं िदने गयाेर् भने एकिदन यस्तो हुन्छ त्यो ितम्रो दास भएर रहदैँन।

ישׁ־22 אִֽ
मािनस
H0376

אַף֭
िरसाहा
H0639

יְגָרֶ֣ה
झगडा–उठाउँछ
H1624

מָד֑וֹן
कलह
H4066

עַל וּבַ֖
र–क्रोधी
H1167

חֵמָה֣
िरस
H2534

רַב־
धेरै

שַׁע׃ פָּֽ
अपराध
H6588

क्रोधी मािनसले धेरै िववाद उठाउछ अिन क्रोध धेरै हुने मािनस धेरै पापहरूको अपराधी हुन्छ।

גַּאֲוַת23֣
घमण्डले
H1346

אָדָ֭ם
मािनसलाई�
H0120

תַּשְׁפִּילֶנּ֑וּ
िनचो–पाछ�
H8213

וּשְׁפַל־
तर–नम्र
H8217

וּחַ ר֝֗
आत्माले
H7307

ךְ יִתְמֹ֥
प्राप्त–गछ�
H8551

כָּבֽוֹד׃
सम्मान
H3519

मािनसलाई� अहंकारले होच्याउँछ, तर नम्र आत्मा भएको मािनसले सम्मान पाउँछ।

חוֹלֵק24֣
भाग–िलने

עִם־
-सगँ

גַּנָּ֭ב
चोर
H1590

שׂוֹנֵא֣
घृणा–गछ�
H8130

נַפְשׁ֑וֹ
आफ्नै–प्राण
H5315

אָלָ֥ה
शपथ
H0423

ע יִשְׁ֝מַ֗
सुन्छ
H8085

א ֹ֣ וְל
तर–भन्दैन
H3808

יד׃ יַגִּֽ
बोल्दैन
H5046

चोरको साथी ऊ आफ्नै शत्रु हो, जब उसले शपथ खानु पछ� तब ऊ साक्षी बस्न धेरै डराउँछ।

ת25 חֶרְדַּ֣
डरले
H2731

אָדָ֭ם
मािनसलाई�
H0120

ן יִתֵּ֣
िदन्छ
H5414

שׁ מוֹקֵ֑
पासो
H4170

חַ וּבוֹטֵ֖
तर–भरोसा–राख्ने
H0982

בַּיהוָה֣
परमप्रभुमा
H3068

ב׃ יְשֻׂגָּֽ
सुरिक्षत–हुन्छ
H7682

अरू मािनसहरूसगँको डर एउटा पासो झैं हो, यिद ितमीले परमप्रभुमािथ भरोसा गछाैर् भने, ितमी सुरिक्षत रहनेछौ।

בִּים26 רַ֭
धेरै

ים מְבַקְשִׁ֣
खोज्छन्
H1245

פְּנֵי־
शासकको
H6440

ל מוֹשֵׁ֑
मुहार
H4910

וּמֵ֝יְהוָ֗ה
तर–परमप्रभुबाट
H3068

מִשְׁפַּט־
न्याय
H4941

ישׁ׃ אִֽ
मािनसको
H0376

धेरै मािनसहरूले न्याय पाउनको लािग शासकलाई� हेन� खोज्छन्, तर मािनसको ईन्साफ परमप्रभुबाट मात्र आउँछ।

תּוֹעֲבַת27֣
घृिणत–छ
H8441

צַדִּ֭יקִים
धमीर्हरूलाई�
H6662

אִ֣ישׁ
मािनस
H0376

עָוֶ֑ל
अन्यायी

וְתוֹעֲבַ֖ת
र–घृिणत–छ
H8441

ע רָשָׁ֣
दुष्टलाई�
H7563

יְשַׁר־
सोझो
H3477

רֶךְ׃ דָּֽ
बाटो
H1870

פ
—

धमीर् मािनसहरूले बेई�मानहरूलाई� घृणा गछ�न्, फेिर बेई�मान मािनसहरूले ई�मानदार मािनसलाई� घृणा गछ�न्।
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